
Thông báo của Phòng Chăm lo cho tương lai Ngày 1 tháng 4 năm 2023

trẻ em và Phòng Giáo dục mầm non 
☆Đề nghị gia đình có trẻ mới sinh và gia đình mới chuyển đến thực hiện những thủ tục được đánh dấu 〇 (Nếu làm thủ tục muộn, có thể sẽ
có tháng không được nhận trợ cấp, vậy nên hãy liên hệ với Phòng chăm lo cho tương lai trẻ em)☆

Thủ tục tại phòng tương lai trẻ em Thủ tục tại phòng 
chăm sóc trẻ em 

Thủ tục tại phòng thị 
dân 

Trợ cấp trẻ em 
*1
[Đối tượng]
Những người đang
nuôi dưỡng trẻ em từ
lớp 9 trở xuống

Hoạt động hỗ trợ phí y tế trẻ nhỏ 
[Đối tượng] 
Những người đang nuôi dưỡng trẻ em từ lớp 
9 trở xuống 

※Từ tháng 7/2023, tên hoạt động được đổi
thành Hoạt động hỗ trợ chi phí y tế cho trẻ
em, mở rộng điều kiện cho đối tượng đang
nuôi con trong khoảng thời gian từ sau ngày
con đủ 18 tuổi đến ngày 31/3 đầu tiên.

Trợ cấp nuôi dưỡng 
nhi đồng đặc biệt 
[Đối tượng] 
Cha hoặc mẹ hoặc 
người nuôi dưỡng 
đang giám hộ trẻ em 
từ 20 tuổi trở xuống 
có tình trạng khuyết 
tật từ mức nghị định 
chính phủ quy định 
trở lên. 

Trợ cấp nuôi dưỡng 
nhi đồng 
[Đối tượng] 
Cha hoặc mẹ hay 
người nuôi dưỡng trẻ 
tại gia đình đơn thân 
đang giám hộ trẻ em 
trong khoảng thời 
gian từ sau ngày trẻ 
đủ 18 tuổi đến ngày 
31/3 đầu tiên (đối với 
trường hợp trẻ em 
khuyết tật thì phải 
dưới 20 tuổi). 

Hoạt động hỗ trợ 
phí y tế cho gia đình 
cha, mẹ đơn thân 
v.v…
[Đối tượng] 
Cha hoặc mẹ hay 
người nuôi dưỡng trẻ 
em tại gia đình đơn 
thân đang giám hộ trẻ 
trong khoảng thời 
gian từ sau ngày trẻ 
đủ 18 tuổi đến ngày 
31/3 đầu tiên (đối với 
trường hợp trẻ em 
khuyết tật phải dưới 
20 tuổi) 

Cơ sở nhà trẻ và 
trường mẫu giáo*2 
[Đối tượng] 
- Những người đang
đăng ký (chỉ riêng với 
cơ sở nhà trẻ) 
- Những người đang
đi học (bao gồm
người dự định đi học)

Khai sinh (Bé đầu 
tiên) 〇 〇 〇 〇 〇 －

Khai sinh (Bé thứ 2) 
trở đi 〇 〇 〇 〇 〇 〇

Chuyển nhà trong 
thành phố － 〇 〇 〇 〇 〇

Chuyển đi 〇 〇 〇 〇 〇 〇

Chuyển đến 〇 〇 〇 〇 〇 〇

Kết hôn 〇 〇 〇 〇 〇 〇

Ly hôn 〇 〇 〇 〇 〇 〇

*1 Hãy thực hiện đăng ký trong vòng 15 ngày kể từ ngày sinh hoặc ngày dự kiến chuyển khỏi địa chỉ trước đó.
Trường hợp cả cha và mẹ đều có thu nhập, người có thu nhập cao là công nhân viên chức, hãy thực hiện đăng ký tại nơi làm việc. 

*2 Về câu lạc bộ trẻ em sau giờ học (hoạt động sau giờ học), hãy liên hệ phòng chăm sóc trẻ em (0467-70-5682 (Tổng đaì phiên dịch ngoại ngữ thành phố Ayase)) để được giải đáp.

Về chi tiết và cách thức đăng ký của từng chế độ, vui lòng xem trên trang chính hỗ trợ nuôi dạy trẻ của Ayase. 

(Địa chỉ liên hệ) Phòng Chăm lo cho tương lai trẻ em, Phòng 
giáo dục mầm non UBND thành phố Ayase 
Điện thoại 0467-70-5682 (Tổng đài phiên dịch ngoại ngữ 
thành phố Ayase) 

Quan trọng



 

こども未来課・保育課からのお知らせ 
☆お子様が生まれた方や転入等された方は、〇が付いている手続きを行ってください（手続きが遅れると、                                      

手当を受け取ることができない月が生じる場合がありますので、こども未来課まで御連絡ください。）☆ 

【令和５年４月１日】 

 

 
こども未来課での手続き 保育課での手続き 

市民課での

手続き 

児童手当 
※1 

【対象者】 

中学 3 年生以下

の児童を養育し

ている方 

小児医療費助成事業 
【対象者】 

中学 3 年生以下の児童を養育し

ている方 

 

※R5.７から事業名をこども医療 

費助成事業に変更し、対象を 18

歳に達する日以降最初の 3 月 31

日までの間にあるこどもを養育し

ている方に拡大します。 

特別児童扶養手 
当 
【対象者】 

政令で定める程

度以上の障がい

の状態にある２ 

０歳未満の児童

を監護している

父又は母もしく

は養育者 

児童扶養手当 
【対象者】 

ひとり親家庭等で 18

歳に達する日以後の

最初の 3 月 31 日ま        

での間にある(障がい

児の場合には 20 歳

未満)児童を監護して

いる父又は母もしく 

は養育者 

ひとり親家庭等医療費 
助成事業 
【対象者】 

ひとり親家庭等で 18 歳

に達する日以後の最初の 

3 月 31 日までの間にあ

る(障がい児の場合には 

20 歳未満)の児童及びそ         

の児童を監護している父

又は母もしくは養育者 

保育施設・幼稚園 
※２ 

【対象者】 

・申し込み中の方 

（保育施設のみ） 

・在籍中の方（在籍

予定の方を含 

む。） 

出生（第１子） 〇 〇 〇 〇 〇 － 

出生（第２子）以降 〇 〇 〇 〇 〇 〇 

市内転居 － 〇 〇 〇 〇 〇 

転出 〇 〇 〇 〇 〇 〇 

転入 〇 〇 〇 〇 〇 〇 

婚姻 〇 〇 〇 〇 〇 〇 

離婚 〇 〇 〇 〇 〇 〇 

※１ 出生日又は前住所地での転出予定日の翌日から１５日以内に申請してください。 

父母ともに収入があり、所得の高い方が公務員の場合は、勤務先で申請してください。 

※２ 放課後児童クラブ（学童保育）につきましては、保育課（０４６７－７０－5682（綾瀬市外国語通訳コールセンター））にお問い合わせください。 

 

各制度の詳細や申請方法につきましては、あやせのこそだてしえんやホームページを御確認ください。 

  

（問合せ先）綾瀬市役所 こども未来課・保育課 

電話 0467-70-5682（綾瀬市外国語通訳コールセンター） 

重要 


